
LESY m

i PSY ČESKÉ nBHjhi ÍK¥, s. p SML-00825-2023-6

KUPNÍ SMLOUVA
NA DODÁVKU PŘÍVĚSU MALOTRAKTORU

dle ustanovení § 2079 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů
(dále jen „občanský zákoník^)

Lesy České republiky, s.p.
se sídlem Přemyslova 1106/19, Nový Hradec Králové, 500 08 Hradec Králové 
IČO: 421 96 451 
DIČ: CZ42196451
zapsaný v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Hradci Králové, oddíl AXII, vložka 540 
zastoupený , na základě Podpisového řádu 
osoba oprávněná k jednání
v záležitostech technických: 
Mobilní telefon: 
E-mail:
bankovní spojení: 
číslo účtu:

Komerční banka, a.s., pobočka Hradec Králové 
26300511/0100

(dále jako „kupující“) na straně jedné 

a

DAŇHEL AGRO a.s.
se sídlem Lbosín 43, 257 26 Divišov 
IČO: 260 71 169 
DIČ: CZ26071169
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B, vložka 16624 
zastoupená Ing. Miroslavou Daůhelovou, místopředsedkyní správní rady 
osoba oprávněná k jednání
v záležitostech technických: 
Mobilní telefon: +
E-mail: s
bankovní spojení: MONETA Money Bank
číslo účtu: 6177860257/0100

(dále jako „prodávající“) na straně druhé

(kupující a prodávající dále též společně jako ^mluvní strany“ a každý jednotlivě jako ^mluvní 
strana“)

uzavírají níže uvedeného dne, měsíce a roku, tuto Kupní smlouvu (dále jen ,jmlouva“):

I.
Předmět smlouvy

1. Předmětem smlouvy je závazek prodávajícího dodat kupujícímu 1 ks nového přívěsu za 
malotraktor, obchodního označení - značka a typ REHOS SP3 - 1,4A, (dále jen „předmět
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plnění“) schválený ve smyslu zákona č. 56/2001 Sb., o podmínkách provozu vozidel na 
pozemních komunikacích, ve znění pozdějších předpisů pro provoz na pozemních komunikacích 
v České republice, s technickými parametry dle přílohy č. 1 smlouvy nebo, po vzájemné 
písemné dohodě, pro kupujícího výhodnějšími a umožnit kupujícímu nabýt vlastnické právo 
k předmětu plnění, jakož i poskytnout kupujícímu další související plnění, a to v rozsahu a za 
podmínek stanovených smlouvou. Kupující se zavazuje řádně dodaný předmět plnění převzít 
a zaplatit za něj, jakož i za ostatní dle smlouvy řádně poskytnutá plnění, dohodnutou kupní cenu.

2. Předmět plnění musí být opatřen povinnou výbavou dle příslušného obecně závazného právního 
předpisu (vyhlášky Ministerstva dopravy č. 153/2023 Sb., o schvalování technické způsobilosti 
a o technických podmínkách provozu vozidel na pozemních komunikacích), ve znění účinném 
ke dni dodání předmětu plnění.

3. Součástí závazků prodávajícího dle smlouvy je rovněž předání kupujícímu originálu CoC listu 
nebo jiného rovnocenného dokumentu a všech dokumentů nezbytných pro registraci (přihlášení) 
a provoz předmětu plnění na pozemních komunikacích tak, aby byly dodrženy dodací podmínky 
dle článku II. odst. 1 smlouvy. Kupující v součinnosti s prodávajícím provede registraci 
(přihlášení) předmětu plnění a předání platné registrační značky prodávajícímu bez zbytečného 
odkladu. Součástí závazků prodávajícího dle smlouvy je dále doprava předmětu plnění do místa 
plnění, předvedení funkčnosti předmětu plnění a zaškolení kupujícím určené obsluhy předmětu 
plnění v rozsahu nezbytném pro jeho řádné ovládání, a to v českém jazyce.

4. Předmět plnění předá prodávající kupujícímu s řádně namontovanou platnou registrační 
značkou vystavenou dle postupu uvedeného v ěl. I. odst. 3 smlouvy.

5. Obchodní společnost, ve které veřejný funkcionář uvedený v ustanovení § 2 odst. 1 
písm. c) zákona č. 159/2006 Sb., o střetu zájmů a neslučitelnost některých funkcí, ve znění 
pozdějších předpisů nebo jím ovládaná osoba vlastní podíl představující alespoň 25 % účasti 
společníka v obchodní společnosti, se nesmí účastnit zadávacích řízení podle zákona 
upravujícího zadávání veřejných zakázek jako účastník nebo poddodavatel, prostřednictvím 
kterého dodavatel prokazuje kvalifikaci. Uzavřením smlouvy prodávající prohlašuje, že takovou 
obchodní společností není.

6. Prodávající prohlašuje a současně se zavazuje zajistit, že:

a) na plnění smlouvy se budou podílet pouze osoby, které:

1. k výkonu činnosti mají veškerá potřebná oprávnění,

2. mají potřebná oprávnění k pobytu na území České republiky (jedná-li se o cizí státní 
příslušníky a je-li příslušnými právními předpisy založena povinnost taková oprávnění mít) 
a

3. byly náležitě a dostatečně proškoleny v oblasti bezpečnosti a ochrany zdraví při práci a jsou 
vybaveny veškerými ochrannými pracovními prostředky v souladu s účinnými právními 
předpisy,

b) vůči všem fyzickým osobám, které se podílejí na plnění smlouvy, budou včas a řádně 
uspokojena veškerá jejich práva vyplývající z pracovněprávních předpisů a předpisů na úseku 
zaměstnanosti, veřejného pojištění, sociálního zabezpečení a ochrany bezpečnosti a zdraví při
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práci, to vše bez ohledu na skutečnost, zda se u těchto osob jedná o zaměstnance prodávajícího 
či jeho poddodavatele (včetně agenturních pracovníků), nebo poddodavatele.

7. Prodávající prohlašuje, že:

a) není osobou, subjektem ani orgánem uvedeným v příloze I nařízení Rady (ES) č. 765/2006 
ze dne 18. května 2006, o omezujících opatřeních vzhledem k situaci v Bělorusku a k zapojení 
Běloruska do ruské agrese proti Ukrajině, ve znění pozdějších předpisů,

b) není osobou, subjektem ani orgánem uvedeným v příloze I nařízení Rady (EU) č. 208/2014 
ze dne 5. března 2014 o omezujících opatřeních vůči některým osobám, subjektům a orgánům 
vzhledem k situaci na Ukrajině, ve znění pozdějších předpisů,

c) není osobou, subjektem ani orgánem uvedeným v příloze I nařízení Rady (EU) č. 269/2014 ze 
dne 17. března 2014 o omezujících opatřeních vzhledem k činnostem narušujícím nebo 
ohrožujícím územní celistvost, svrchovanost a nezávislost Ukrajiny, ve znění pozdějších 
předpisů,

d) není osobou, subjektem nebo orgánem spojeným s osobou, subjektem nebo orgánem podle 
písmene a), b) anebo c),

e) nezpřístupní osobě, subjektu ani orgánu uvedenému výše pod písm. a) až d) či v jeho prospěch 
žádné finanční prostředky ani hospodářské zdroje, a to nejen v souvislosti s plněním této 
smlouvy,

f) není ruským státním příslušníkem, (popř. je osobou požívající mezinárodní ochrany ve smyslu 
směrnice Evropského parlamentu a Rady 2011/95/EU ze dne 13. prosince 2011, popřípadě 
dočasné ochrany ve smyslu směrnice Rady 2001/55/ES ze dne 20. července 2001 - dále jen 
„osoba požívající mezinárodní ochrany"), ani není fyzickou či právnickou osobou ani subjektem 
či orgánem se sídlem v Rusku,

g) není právnickou osobou, subjektem nebo orgánem, který je z více než 50 % přímo či nepřímo 
vlastněn ruským státním příslušníkem (popř. je vlastněn osobou požívající mezinárodní 
ochrany), fyzickou či právnickou osobou nebo subjektem či orgánem se sídlem v Rusku,

h) není fyzickou nebo právnickou osobou, subjektem nebo orgánem, který jedná jménem nebo 
na pokyn ruského státního příslušníka (s výjimkou osoby požívající mezinárodní ochrany) 
anebo fyzické či právnické osoby nebo subjektu či orgánu se sídlem v Rusku, nebo osoby, 
subjektu nebo orgánu, který je z více než 50 % přímo či nepřímo vlastněn ruským státním 
příslušníkem (s výjimkou osoby požívající mezinárodní ochrany) anebo fyzickou či právnickou 
osobou nebo subjektem či orgánem se sídlem v Rusku,

i) jeho poddodavatel či jeho poddodavatelé, kteří se budou podílet na plnění této smlouvy z části 
odpovídající více než 10 % hodnoty kupní ceny dle čl. III. odst. 1 smlouvy, splňují a budou 
splňovat podmínky ve smyslu písm. f) až h) tohoto prohlášení a

j) na předmět plnění se nevztahuje zákaz přímého nebo nepřímého nákupu, dovozu nebo 
převádění zboží do Evropské unie [viz zejména nařízení Rady (EU) č. 833/2014 ze dne 
31.7. 2014 ve znění pozdějších předpisů (zakazující mj. nákup, dovoz nebo převádění 
vyjmenovaného zboží, které se nachází v Rusku, bylo vyvezeno z Ruska či z Ruska pochází) 
a nařízení (ES) č. 765/2006 ze dne 18. 5. 2006 ve znění pozdějších předpisů (zakazující 
mj. nákup, dovoz nebo převádění vyjmenovaného zboží, které se nachází v Bělorusku, bylo 
vyvezeno z Běloruska či z Běloruska pochází)].
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A současně se prodávající zavazuje, že v případě jakékoliv změny s dopadem na platnost 
prohlášení jím učiněného výše dle písm. a) až j) tohoto odstavce, je prodávající povinen o každé 
takové změně neprodleně písemně informovat kupujícího.

II.
Dodací podmínky

1. Předmět plnění včetně řádně namontované platné registrační značky dodá prodávající kupujícímu 
na adresu (místo plnění): Lesy České republiky, s.p., Lesní závod Konopiště, Konopiště 12, 
Benešov u Prahy, PSČ 256 01, nejpozději do 8 měsíců ode dne nabytí účinnosti smlouvy. 
Pouze v případě vzájemné písemné dohody prodávajícího s kupujícím může být místo dodání 
změněno.

2. Prodávající je povinen vyrozumět kupujícího o zamýšleném předání předmětu plnění nejméně 
7 pracovních dnů předem, s uvedením data a předpokládané doby předání, aby byl kupující 
schopen poskytnout prodávajícímu potřebnou součinnost.

3. Veškeré náklady spojené s dodáním předmětu plnění do místa plnění jsou již zahrnuty v níže 
ujednané kupní ceně, a to včetně nákladů na dopravu a nákladů souvisejících s předáním 
dokumentů dle čl. I. odst. 3 smlouvy.

4. O předání a převzetí předmětu plnění bude pořízen předávací protokol s uvedením identifikace 
předmětu plnění, datovaný a podepsaný oprávněnými zástupci obou smluvních stran.

5. Kupující je oprávněn odmítnout převzetí předmětu plnění, pokud tento nesplňuje podmínky 
ujednané dle smlouvy, zejména pokud nebyl dodán ve sjednaném druhu, jakosti či čase či na 
sjednané místo, popř. byl dodán bez součástí dle smlouvy. Kupující je oprávněn odmítnout 
převzetí předmětu plnění též, pokud nebyly kupujícímu předány dokumenty uvedené v čl. I. odst. 
3 smlouvy. Prodávající při dodání předmětu plnění předvede za součinnosti kupujícího funkčnost 
předmětu plnění a provede zaškolení kupujícím určené obsluhy předmětu plnění v rozsahu 
nezbytném pro jeho řádné ovládání.

6. Kupující se stává výlučným vlastníkem předmětu plnění v okamžiku jeho převzetí.

III.
Kupní cena

1. Dohodnutá celková kupní cena předmětu plnění (1 ks nového přívěsu za malotraktor) včetně 
souvisejícího plnění činí 108 900 Kč (slovy: sto osm tisíc devět set korun českých) bez DPH.

2. K dohodnuté kupní ceně předmětu plnění bude připočítána daň z přidané hodnoty (DPH) dle 
příslušných právních předpisů.

3. Smluvní strany sjednávají, že celková kupní cena předmětu plnění, uvedená v odstavci 1 tohoto 
článku smlouvy, vyčíslená bez DPH, má charakter ceny finální (maximálně přípustné), 
tj. zahrnuje ocenění splnění všech závazků prodávajícího dle smlouvy. Prodávající není 
v souvislosti s plněním smlouvy oprávněn účtovat a požadovat na kupujícím úhradu jakýchkoliv 
jiných či dalších částek.
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IV.
Platební ujednání

1. Kupní cenu předmětu plnění řádně dodaného kupujícímu dle smlouvy uhradí kupující 
prodávajícímu na základě daňového dokladu (faktury), řádně vystaveného prodávajícím. 
Prodávající daňový doklad (fakturu) vystaví po předání předmětu plnění ve stanoveném místě 
plnění, stvrzeném podpisem předávacího protokolu oprávněnými zástupci obou smluvních stran. 
Splatnost daňového dokladu (faktury) je 30 dnů ode dne jeho doručení kupujícímu.

2. Daňový doklad (faktura) musí obsahovat náležitosti daňového dokladu dle ustanovení příslušného 
právního předpisu (zejména zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, v účinném znění). 
Přílohou daňového dokladu (faktury) bude kopie předávacího protokolu s náležitostmi dle čl. II. 
odst. 4 smlouvy, stvrzujícího předání předmětu plnění. V případě, že daňový doklad (faktura) 
nebude odpovídat požadavkům příslušných právních předpisů anebo smlouvy, je kupující 
oprávněn zaslat ji bez proplacení zpět prodávajícímu, aniž by se dostal do prodlení s platbou; 
lhůta splatnosti počíná běžet od doručení bezvadného dokladu kupujícímu.

3. Úhrada kupní ceny bude provedena v české měně. Za den uskutečnění zdanitelného plnění je 
považován den podpisu předávacího protokolu dle čl. II. odst. 4 smlouvy oběma smluvními 
stranami.

4. Daňový doklad (faktura) se považuje za včas uhrazený, pokud je fakturovaná částka nejpozději 
v den splatnosti odepsána z účtu kupujícího ve prospěch účtu prodávajícího.

5. Kupující nebude poskytovat zálohu na kupní cenu.

6. Stane-li se prodávající nespolehlivým plátcem ve smyslu ustanovení § 106a zák. č. 235/2004 Sb., 
o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon o DPH“), je povinen 
o tom neprodleně písemně informovat kupujícího.

7. Bude-li prodávající ke dni poskytnutí zdanitelného plnění veden jako nespolehlivý plátce 
ve smyslu ustanovení § 106a zákona o DPH, je kupující oprávněn část ceny odpovídající dani 
z přidané hodnoty uhradit přímo na účet správce daně v souladu s ustanovením § 109a zákona 
o DPH. Prodávající v takovém případě obdrží pouze cenu předmětu plnění bez daně z přidané 
hodnoty.

V.
Záruka

Prodávající poskytuje na dodaný předmět plnění (včetně všech jeho součástí) záruku za jakost ve 
smyslu § 2113 a násl. občanského zákoníku v délce 24 měsíců. Zámční doba počíná běžet ode 
dne protokolárního převzetí předmětu plnění kupujícím.

VI.
Uplatnění práv z vad - reklamace v záruční době

1. Oznamovat vady a uplatňovat práva z odpovědnosti za ně (reklamace) bude kupující 
u prodávajícího písemně. Písemná forma je zachována rovněž při použití elektronické pošty 
(e-mailu).
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2. Prodávající se zavazuje vyřídit reklamaci a odstranit vady nejpozději do 15 pracovních dnů 
od uplatnění práva z odpovědnosti za vady kupujícím, pokud se smluvní strany písemně 
nedohodnou jinak.

3. Prodávající je povinen vydat kupujícímu potvrzení o tom, kdy kupující právo z odpovědnosti 
za vady uplatnil, co je obsahem reklamace a jaký způsob vyřízení reklamace kupující požaduje, 
jakož i potvrzení o datu a způsobu vyřízení reklamace a dále potvrzení o provedení opravy 
a době jejího trvání, případně písemné odůvodnění zamítnutí reklamace.

4. Prodávající je povinen nahradit kupujícímu veškeré náklady, jež kupující účelně vynaložil 
v souvislosti s uplatněním práva z odpovědnosti za vady a odstraňováním vady. Tuto náhradu 
poskytne prodávající na účet kupujícího, a to na základě kupujícím řádně vystaveného daňového 
dokladu (faktury), doručeného prodávajícímu, se splatností 21 dnů ode dne doručení. V případě, 
že daňový doklad (faktura) nebude mít odpovídající náležitosti, je prodávající oprávněn zaslat 
ho ve lhůtě splatnosti zpět kupujícímu bez proplacení, aniž se dostane do prodlení s platbou; 
lhůta splatnosti počíná běžet od doručení bezvadného dokladu prodávajícímu.

5. Doba od uplatnění práva z odpovědnosti za vady až do doby, kdy kupující po odstranění vady 
byl povinen předmět plnění převzít, se do záruční doby nepočítá.

VII.
Smluvní pokuty a úrok z prodlení

1. V případě, že nastane prodlení prodávajícího s dodáním předmětu plnění kupujícímu do 
stanoveného místa plnění, je prodávající povinen zaplatit kupujícímu smluvní pokutu ve výši 1 % 
z kupní ceny předmětu plnění bez DPH dle čl. III. odst. 1 smlouvy, a to za každý i započatý den 
prodlení.

2. V případě, že prodlení prodávajícího s dodáním předmětu plnění kupujícímu do stanoveného 
místa plnění přesáhne 1 měsíc, je prodávající povinen zaplatit kupujícímu smluvní pokutu dle 
odstavce 1 tohoto článku smlouvy za první měsíc prodlení a dále jednorázovou smluvní pokutu 
ve výši 20 % z kupní ceny předmětu plnění bez DPH dle ěl. III. odst. 1 smlouvy.

3. V případě, že nastane prodlení prodávajícího s odstraněním vady nebo vyřízením reklamace dle 
čl. VI. odst. 2 smlouvy, zavazuje se prodávající zaplatit kupujícímu smluvní pokutu ve výši 0,5 % 
z kupní ceny předmětu plnění bez DPH dle čl. III. odst. 1 smlouvy, a to za každý i započatý den 
prodlení.

4. V případě, že se prohlášení prodávajícího v čl. I. odst. 7 smlouvy ukáže nepravdivým, nebo 
neinformoval-li prodávají kupujícího v souladu s čl. I. odst. 7 smlouvy, je prodávající povinen 
zaplatit kupujícímu smluvní pokutu ve výši 150 000 Kč

5. Smluvní strany prohlašují, že sjednaná výše smluvních pokut je přiměřená významu zajištěné 
právní povinnosti.

6. Úhradou ani uplatněním smluvní pokuty není omezeno ani jinak dotčeno právo na náhradu škody 
vzniklé v příčinné souvislosti s porušením povinnosti, na které se smluvní pokuta vztahuje. Vedle 
zaplacení smluvní pokuty dle předchozí věty je povinná smluvní strana povinna rovněž nahradit 
oprávněné smluvní straně škodu, která jí vznikla v důsledku porušení povinnosti, jejíž splnění 
bylo utvrzeno smluvní pokutou, a to v plné výši. Ustanovení § 2050 zákona ě. 89/2012 Sb., 
občanského zákoníku se nepoužije.
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7. Smluvní pokuty mohou být kombinovány (tzn., že uplatnění jedné smluvní pokuty nevylučuje 
uplatnění jakékoliv jiné smluvní pokuty), nestanoví-li smlouva jinak.

8. Smluvní pokuta je splatná do 21 dní od doručení písemného oznámení o jejím uplatnění druhé 
smluvní straně, nestanoví-li smlouva jinak.

9. Prodávající není povinen platit smluvní pokutu v případě, že mu ve splnění povinnosti, utvrzené 
smluvní pokutou, zabránila okolnost vylučující odpovědnost za škodu ve smyslu § 2913 
odst. 2 občanského zákoníku. Překážka vzniklá z osobních poměrů prodávajícího nebo vzniklá 
až v době, kdy byl prodávající s plněním smluvené povinnosti v prodlení, ani překážka, kterou 
byl prodávající povinen podle smlouvy či obecně závazného právního předpisu překonat, ho však 
povinnosti platit smluvní pokutu nezprostí.

10. Pro případ prodlení se splněním peněžitého závazku dle smlouvy se smluvní strany dohodly na 
úroku z prodlení ve výši 0,05 % z dlužné částky za každý i započatý den prodlení až do úplného 
zaplacení.

VIII.
Výpověď a odstoupení od smlouvy

1. Tuto smlouvu není možné vypovědět.

2. Kupující i prodávající jsou oprávněni od této smlouvy odstoupit v případech a za podmínek 
stanovených občanským zákoníkem.

3. Za podstatné porušení smlouvy, a tudíž s tím spojené právo odstoupit od smlouvy obě smluvní 
strany považují především:

a) ukáže-li se prohlášení prodávajícího v čl. I. odst. 6 nebo odst. 7 smlouvy nepravdivým 
nebo přestal-li prodávající během účinnosti smlouvy a za trvání mezinárodních sankcí 
odpovídajících smyslu čl. I. odst. 7 smlouvy splňovat kteroukoli z podmínek definovaných 
v čl. I. odst. 7 smlouvy.

b) prodlení prodávajícího s dodáním předmětu plnění kupujícímu o více než 30 kalendářních 
dnů oproti sjednanému termínu dodání dle čl. II. odst. 1 smlouvy,

c) prodlení kupujícího se zaplacením kupní ceny prodávajícímu po dobu delší než 
30 kalendářních dnů,

d) neodstranění (kupujícím prokazatelně nahlášené) záruční vady předmětu plnění ve lhůtě 
30 pracovních dnů od jejího nahlášení nebo

e) opakovaný výskyt vady na předmětu plnění v záruční době po jejím odstranění 
prodávajícím.

4. Kupující má právo odstoupit od smlouvy rovněž v případě, kdy v záruční době v období po sobě 
následujících 6 měsíců nebude moci využívat předmět plnění v důsledku častých záručních 
oprav v souhrnu více jak 60 kalendářních dnů.

5. Kupující si vyhrazuje právo odstoupit od smlouvy pro její podstatné porušení, i pokud celková 
výše smluvních pokut uplatněných vůči prodávajícímu dosáhne limitu 20 % z kupní ceny 
předmětu plnění bez DPH, a to bez vzniku jakýchkoliv nároků prodávajícího k účtování odměn,
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náhrad či smluvních pokut. Toto odstoupení přitom nezbavuje prodávajícího povinnosti uhradit 
kupujícímu veškeré kupujícím doposud uplatněné pokuty.

6. Kupující je oprávněn odstoupit od smlouvy také tehdy, je-li s přihlédnutím ke všem okolnostem 
zřejmé, že prodávající není schopen splnit své závazky dle této smlouvy, nebo pokud nabylo 
právní moci rozhodnutí soudu o úpadku prodávajícího ve smyslu zákona č. 182/2006 Sb., 
o úpadku a způsobech jeho řešení (insolvenční zákon), ve znění pozdějších předpisů. Kupující je 
také oprávněn od smlouvy odstoupit v případě, že prodávající vstoupí do likvidace, 
či prodávající opakovaně porušuje své povinnosti, vyplývající z této smlouvy, a to i přes 
předchozí písemnou výzvu kupujícího k nápravě.

7. V případě odstoupení od této smlouvy jsou smluvní strany povinny vypořádat své vzájemné 
závazky a pohledávky, vyplývající z této smlouvy do 30 kalendářních dnů od právních účinků 
odstoupení.

8. Zánikem této smlouvy dohodou ani odstoupením není dotčena platnost kteréhokoliv ustanovení 
smlouvy, jež má výslovně či ve svých následcích zůstat v platnosti po jejím zániku. Odstoupení 
od smlouvy se nedotýká práva na zaplacení smluvní pokuty, dospělého úroku z prodlení, práva 
na náhradu škody vzniklé z porušení smluvní povinnosti ani ujednání, které má vzhledem ke své 
povaze zavazovat smluvní strany i po odstoupení od smlouvy, zejména závazku mlčenlivosti 
a ochrany informací, zajištění a utvrzení závazků a ujednání o způsobu řešení sporů.

IX.
Komunikace mezi smluvními stranami

1. Přijetí zpráv zaslaných jednou smluvní stranou prostřednictvím e-mailu bude potvrzeno druhou 
smluvní stranou e-mailem do 24 hodin od přijetí.

2. Zprávy zasílané e-mailem budou adresovány kontaktním osobám smluvních stran oprávněným 
jednat v technických záležitostech. Takto lze doručovat korespondenci v technických 
záležitostech plnění této smlouvy, jakož i v záležitostech, u nichž to výslovně smlouva připouští.

3. Ostatní písemná korespondence bude zasílána na adresu sídla smluvní strany, popřípadě do její 
datové schránky.

4. Kupující i prodávající jsou oprávněni změnit jim přináležející osobu oprávněnou jednat 
v záležitostech technických anebo její kontaktní údaje, a to jednostranným písemným 
oznámením doručeným druhé smluvní straně; změna nabývá účinnosti okamžikem doručení.

X.
Criminal Compliance doložka

1. Smluvní strany níže svým podpisem stvrzují, že v průběhu vyjednávání o této smlouvě vždy 
jednaly a postupovaly čestně, transparentně a v souladu s veškerými právními předpisy, a že takto 
budou jednat i při jejím plnění.

2. Smluvní strany prohlašují, že v souvislosti s touto smlouvou vyvinou maximální úsilí, aby žádné 
ze smluvních stran nemohla být přičtena trestní odpovědnost podle příslušných právních 
předpisů.
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3. Prodávající prohlašuje, že se seznámil se zásadami, hodnotami a cíli definovanými Criminal 
Compliance Programem Lesů České republiky, s.p. (viz www.Iesvcr.cz/ccp), a že tyto bude v co 
nej širším možném rozsahu respektovat.

XI.

Ostatní ujednání

1. Pokud není ve smlouvě ujednáno jinak, řídí se vztahy mezi smluvními stranami právním řádem 
České republiky, zejména občanským zákoníkem a právními předpisy souvisejícími.

2. Smlouvu lze měnit či doplňovat pouze formou písemných dodatků podepsaných oběma 
smluvními stranami.

3. Smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami. Pokud smlouva 
podléhá povinnosti uveřejnění dle zákona ě. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti 
některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv), ve znění 
pozdějších předpisů, nabývá účinnosti dnem jejího uveřejnění v souladu se zmíněným zákonem; 
smluvní strany pro tyto případy vyjadřují svůj souhlas s uveřejněním celého znění smlouvy 
včetně metadat, a to v rozsahu a způsobem stanoveným zákonem. V ostatních případech smlouva 
nabývá účinnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami.

4. Zastupuje-li každou ze smluvních stran osoba oprávněná za ni jednat, jež disponuje platným 
uznávaným elektronickým podpisem ve smyslu zákona ě. 297/2016 Sb., o službách vytvářejících 
důvěru pro elektronické transakce, ve znění pozdějších předpisů, je smlouva uzavírána 
elektronicky. V ostatních případech se smlouva uzavírá v listinné podobě a je vyhotovena v počtu 
4 stejnopisů, z nichž po 2 vyhotoveních obdrží každá ze smluvních stran.

5. Smluvní strany prohlašují, že si tuto smlouvu před jejím podpisem přečetly, jejímu obsahu 
rozumí a bez výhrad s ním souhlasí. Smlouva je vyjádřením jejich pravé, skutečné, svobodné 
a vážné vůle, na důkaz čehož níže připojují, prosty omylu, své podpisy.

6. Nedílnou součástí této smlouvy je příloha:

Příloha č. 1 - Technická specifikace

V Hradci Králové dne

Za kupujícího:

 Odboru investic a provozních dodávek 
Lesy České republiky, s.p.

Ve Lbosíně dne

místopředsedkyně správní rady 
DAŇHEL AGRO a.s.
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Příloha č. 1 Smlouvy- Technická specifikace

Výzva k podání nabídek č. 16 - Přívěs malotraktoru

Přívěs za malotraktor

Název parametru
Požadovaný parametr 

zadavatele

Sjednaná hodnota 

odpovídající nabídce 

prodávajícího

Délka s ojí max. 3600 mm 3600 mm
Šířka max. 1600 mm 1550 mm
Světlá výška min. 320 mm 400 mm
Šířka ložné plochy (vnitřní) min. 1400 mm 1435 mm
Délka ložné plochy (vnitřní) min. 2300 mm 2440 mm
Počet náprav 1 ANO ANO

Minimální nosnost min. 1400 kg 1400 kg

Celková hmotnost max. 2 200 kg 2000 kg

Bržděný ANO ANO

Bočnice 4ks 4ks
Výška bočnic vleku min. 370 mm 400 mm

Sklápění třístrané ANO ANO
Rozměr pneumatik 10,0/75-15,3 14PR ANO ANO
Ruční brzda ANO ANO

Světelná instalace pro provoz na pozemních komunikacích 12V ANO ANO

Mechanická podpěra oje ANO ANO
COC list nebo jiný doklad umožňující registraci přívěsu a vydání potřebných 
dokladů pro provoz na pozemní komunikaci ANO

ANO

* Schopnost splnit parametry označené v této specifikaci Zadavatele výrazem "ANO" nebo slovním popisem, potvrdí dodavatel rovněž uvedením výrazu "ANO" a případně 
slovním upřesněním parametru nabízeného modelu. U parametrů, u nichž je Zadavatelem stanovena minimální/maximální hodnota parametru, dodavatel uvede konkrétní

číselnou hodnotu tohoto parametru platnou pro jím nabízený přívěs.




